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DoDAToK Č. 5

zo nŇł 7.l1.Ż0L2

zznĺLaYE o FINANcovłľÍ Č.4stzlt2009

zo oŇł 14.10.2009

medzi

Yšeobecnou úveľovou bankou, a.s.

Letĺsko M.R.Stefánika _ Aiľport Bratislava' a.s. (BTs)
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TENTo DoDAToK č. s 1ľate; len Dodatok) k ZMLIrVE o F'INANCoVANÍ č,.45lzEl2009
zo dřla 14.10.2009, v znęlú Dodatku č. I zo dř'a28.9.2010, Dodatku č. Ż zo dňa2LI0.Ż010, Dodatku
č.3zodřtaŻ2'09.2011aDodatku č.4zo dňa9.1I'2011(ďalej lenZmluva) jeuzavľetý dř'a7.II.2012

lĺ4EDZI:

(1) Letĺsko M.R.Šteľĺnĺka - Aĺľpoľt Bľatislava' a.s. (BTs), so sídlom Letisko M.R. Štefánika,
Bratislava II823 11' Slovenská republika, IČo: 35 884 916, zapísaĺá v obchodnom registri
okĺesného súdu Bratislava I, oddiel Sa, vložka ě. 3327lB (ďalej len Dlžnĺk); a

(1) Všeobecná úveľová banka, a.s.' so sídlom Mlynské nivy 1, 829 90 Bratislava, Slovenská
republika, IČo: :t 32O I55, zapísaĺá v obchodnom ľegistri okĺesného súdu BratislavaI,
oddiel Sa, vložka č.34IlB (ďalej len Veľitel')

TAKTO:

1. VYKLAD POJMOV

Definície pojmov a výkladové pravidlá uvedené v Prílohe I ZmIlvy majú v tomto Dodatku
rovnaký ýzĺam, pokiaľ v tomto Dodatku nie je uvedené inak

2. ZMEI\IY USTANOVENI ZMLUVY

Zm|lvĺé stľany sa dohodli na nasledujúcich zmenách Zmluvy:

2.l Text článku 6 Zmhxy (Prerozdelenie Celkového limitu ťtnancovania), písm' (a) sa vypúšťa
anahrádza sa nasledovným textom:

,, 6. PRERoZDELENIE cELKovÉHo LIMITU FINA|ICoVANIA

(u) Dlžník a Veriteľ sa dohodli, že ku dňu nadobudnutia právnych účinkov Dodatku č. 5
j e prerozdelenie Cęlkového limitu financovania nasledovné :

(Đ Kontokoľentný limit vo ýške 2 500 000,- EUR; a

(ii) Garančný limit vo ýške 2 500 000,- EUR.''

2.2 Text článku 16' 1 (Definície) Zmluvy sa v celosti łypúšťa a naltźĺdza sa nasledovne:

,,|6.l Definície

Celková zadlženost': (S088 Záväzky + S121 Časové ľoz1íšenie) *100 / 5001 Spolu majetok'

Dlhová služba = splátĘ dlhodobých bankoqých úveľov, Iizingu, a ostatných dlhodobých
zźxazkov splatné počas predchádzajúcich 12 mesiacov + V039 úrokové nák|ady za
uplynulých 12 mesiacov.

EBITDA: V01l Pľidaná hodnota - V012 osobné náklady - V017 Dane apoplatky za
uplynulých 12 mesiacov.
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Likvidita III. stupňa : (s055 Finančné úěty + 5046 KÍátkodobé pohľadávĘ + S063
Náklady budúcich období kľátkodobé + s065 Pľíjmy budúcich období kľátkodobé+ S031
Zásoby) / (s106 Kľátkodobé zźĺväzĘ + s120 Bežné bankové úvery * S117 Kĺátkodobé
ťrnančné výpomoci + 5123 VýdavĘ budúcich období kľátkodobé + S125 Výnosy budúcich
období kľátkodobé).

Návľatnost' úľočených zdľojov z EBITDA : Üľočené zdroje / (EBITDA * Pľevádzkové
dotácie)'

Nové investícĺe : +S002 Neobežný majetok stípec Bežné účtovné obdobie Netto 2 - 5002
Neobežný majetok stlpec Bezprostľedne predchádzajúce účtovné obdobie Netto 3 +V018
odpisy k dlhodobému nehmotnému majetku a dlhodobému hmotnému majetku + V020
Zostatková cena pľedaného dlhodobého majetku a materiálu - pľedaný materiál (iň,et č,. 54Ż)
+ v028 Predané CP a podiely.

opatľenie znameĺá, opatrenie Ministerstva financií Slovenskej republiĘ z 3I. marca}OO3
č,. 445512003-9Ż, ozrĺźtmené v Zbierke zákonov pod č. I23\2OO3 Z' z.' ktoým sa ustanovujú
podrobnosti o usporiadaní' oznaěovaní a obsahovom vymedzení položiek individuálnej
účtovnej zźłvierĘ a rozsahu údajov určených z individuálnej účtovnej závierĘ na zverejnenie
pre podnikateľov účtujúcich v sústave podvojného účtovníctva, v zneĺi neskorších predpisov,
vľátane zĺenia predp i su ĺaht ädzajűceho uve dený pre dpi s.

Posudzované ob dobĺe znameĺä pre účely ukazovateľa :

(Đ Celková zadlženosť a Likvidita trI. stupňa každý kalendárny polĺoĘ pričom prrným
Posudzovaným obdobím je kalendárny polrok od 01.01'2012 do 30'06 .2OI2; a

(iĐ Ukazovateľ krytia dlhovej služby obdobie 12 po sebe nasledujricich kalendáľnych
mesiacov končiace 30' juna a 3 1 ' decembľa v každom príslušnom kalendárnom ľoku,
pričom prĺ{m Posudzovaným obdobím je obdobie od 01.01.2013 do 31.12 .2OI3 '

Pľevádzkové dotácie : prevádzkové dotácie poslcytované Dlžníkovi na zabezpęčenie
činnosti bezpečnostnej ochrany prípadne bežnej prevádzkovej činnosti Dlžníka zaúětované na
účte 648 ostatné qýnosy z hospodárskej činnosti za uplynulých 12 mesiacov'

S znamená súvahu Dlžníka za Sledované obdobie, zostavenú v súlade s opatrením. odkaz vo
foľme Sxn, kde sú namiesto "x'' použité číslice, je odkazom na riadok súvahy s príslušným
ěíslom, pričom do v-ipočtov vstupujú netto hodnoý'

Ukazovatel' kľytĺa dlhovej služby : (EBITDA + Prevádzkové dotácie - Zaplateĺé dane) /
Dlhová služba.

Úľočené zdľoje: S101 Dlhodobé zmenĘ na úhĺadu + S102 Vydané dlhopisy + 5117
IGátkodobé finančné ýpomoci + 3118 Bankové úvery + zźĺvazĘ z finančného lízingu *
dodávateľské úvery'

Y zĺamęĺá ýkaz ziskov a stľát Dlžnlka za Sledované obdobie, zostavený v súlade s
opatrením' odkaz vo formę Vxxx, kde sú namiesto "x'' použité číslice je odkazom na riadok
ýkazl ziskov a stľát s príslušným číslom.

Zap|atené dane : V049 Daň z prdmov zbežnej činnosti splatná + V056 Dař- z ptijmov z
mimoľiadnej činnosti splatná, za lplynulých 1 2 mesiacov. "
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2.3 Članok 16.3 (Likvidita III. stupňa) Zmluvy sa vypúšťa beznällĺady a dopĺĺajĺ sa nové články
16'3, 16.4 a 16'5 s nasledovným znením:

"1ó.3 Celkovázadlženost'

Dlžník je povinný zabezpeč,iť, aby jeho Celková zadlžęnosť nębola ku koncu žiadneho
Posudzovaného obdobia vyššia než35 %o'

16.4 Likvidĺta III. stupňa

Dlžník je povirľrý zabezpečiť, aby jeho Likvidita III. Stupňa k poslednému dňu každého
Posudzovaného obdobia bola najmenej 1,5.

16.5 Ukazovatel'kľytiadlhovejslužby

Dlžník je povinný zabezpečiť, aby jeho Ukazovateľ krytia dlhovej služby k poslednému dňu
každého Po sudzovaného obdobia bol naj menej 1,2' "

2.4 V Prílohe I Zmlwy sa deťrnícia pojmu Konečný deň splatnosti vypúšťa aĺahĺádza sa
naslędovne :

2.5

,,Konečný deň splatnosti znamená 37.5'Ż0I3."

V Prílohe I Zm|lvy sa definícia pojmu EURIBOR vypúšťa aĺahrádza sa nasledormę :

,,EURIBOR znamená pre príslušný kalendárny mesiac sadzbu určenú Veriteľom, ako
sadzba'.

(a) ktorá sa objaví o 11'00 hod. v Deň stanovenia úrokovej sadzby na strane
EURIBORO1 služby REUTERS (alebo, ak dôjde k zmene v označení strany alebo k
záĺikll služby, na takej strane takej služby, alĺu Veriteľ odôvodnene určí ako stranu
alebo službu, ktorá svojimi parametrami najviac zodpovedá pôvodnej strane a službe)
pre príslušnú menu a pľe príslušný kalendámy mesiac, pričom v prípade, že takto
určená sadzba EURIBOR bude záporné číslo, pre účely Zmllvy sa použije sadzba
EURIBOR vo ýške 0 (nula); alebo

(b) ak nie je možné postupovať podľa odseku (a) vyššie, tak sadzba, ktoru Veriteľ o
11.00 hod. v Dęň stanovenia úrokovej sadzby ponúka najýznamnejším bankám na
londýnskom medzibankovom trhu ako sadzbu ponúkanú na depozitá pre príslušnú
menu a pľe obdobie jedného mesiaca."

2.6 Do Pľílohy 1 sa v pľíslušnom abecednom poradí dopĺňa nová definícia ,,Dodatok ě.5", ktorá
znie nasledovne:

,,Dodatok č. 5 znamená Dodatok č. 5 zo dř'n 7.II'2072, uzatvorený kZmluve medzi
Dlžníkom a Veriteľom."

3. ODKLADACIE PODMIENKY

Zmeny ustanovení Zmhlvy uvedené v článku 2 tohto Dodatku nenadobudnú účinnosť pľed
tým, ako Dlžník pred|oži Veľiteľovi všetĘ dokumenĘ a dőkazy uvedené v Pľílohe 1 tohto
Dodatku vo forme a s obsahom akceptovatelhými pľe Veriteľa.
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5.1

5.2

(a)

(b)

4.

4.1

4.2

PoPLATKY ł vÝlłvxy
Poplatok zn zmenv

Zalzavretie tohto Dodatku Dlžník nie je poviĺľrý zapLatiť Veľiteľovi žiaden poplatok.

Cennĺk Veľitel'a

Príslušné poplatĘ a odplaĘ podľa Cenníka Veriteľa platné v čase lzavretia tohto Dodatku
sú uvedené ako Pľíloha 2 tohto Dodatku.

SPoLočNÉ, ĺ zĺvrcnnčľn USTANoVENIA

Yzťah kZmluve

Ustanovenia Zm7uvy, ktoré nie sú dotknuté t'_ýmto Dodatkom, zostávají vplatnosti
v doterajšom zĺeni.

Uistenie

Každá Zmllvnźĺ strana potvĺdzuj e druhej Zmllvĺej strane, že :

(Đ konzultovala alebo mala možnosť konzultovať (ktoru z vlastného ľozhodnutia
nevyržila) obsah, ýznam a dôsledĘ každého ustanovęnia tohto Dodatku so
všetkými poradcami, vrátane extemých účtovných a právnych poradcov, ktoých
pov ažov ala za vhodných ;

(iĐ uzavre|a tento Dodatok s plným pochopením jeho podmienok a że žiadĺa Zm|uvĺ6
strana v rámci rokovaní o tomto Dodatku ani pľi jeho uzavretí neprevzala na seba
žiaden fiduciárny ani iný implicitn'ý zćtvazokvoči druhej Zmluvnej strane.

Vyhotovenia

Tento Dodatok je vyhotovený a podpísaný v štyľoch ľovnopisoch, dva pre každú Zmluvnú
stranu.

K platnému podpísaniu tohto Dodatku dôjde aj v pľípade, že podpisy Zmllvných strán nie sú
na tom istom dokumente, S ýnimkou prípadov, ak kogentné ustanovenia právnych predpisov
vyžadujú, aby tomu tak bolo.

5.4 Rozhodné právo

(a) Tento Dodatok a všetĘ mimozmluvĺé záväzĘ medzi Zmluvnými stľanami v súvislosti
s t'.ŕmto Dodatkom sa riadia právnymi predpismi Slovenskej republiĘ'

(b) Bez toho' aby tým bolo dotknuté ktorékolVek ustanovenie tohto Dodatku' Zmluvné strany sa
dohodli, že použitie akéhokoľvek ustanovenia ktoréhokoľvek právneho pľedpisu Slovenskej
republiĘ, ktoré nie je kogentné, je uýslovne vylúčené v rozsahu, v ktorom by jeho použitie
mohlo męniť (č:i ú úplne alebo čiastočne) ýzĺam alębo účel ktoľéhokol'vek ustanovenia
tohto Dodatku.

5.

5.3
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(c) Pľe odstľánenie pochybností, Veriteľ má zachované všetĘ ďalšie prtĺva' ktoré mu vyplyvajú
zprtwnychpľedpisov.

5.5 Deň uzavľetia Dodatku

Tento Dodatok bol uzatvorený v deň, ktoý je uvedený na zaěiatkęu tohto Dodatku. Tento
Dodatok nadobúda pľávne účinky v súlade s ustanovením $ 47a ods. 1 zákona č:' 40ĺ1964 Zb.
občiansĘ zźlkonĺlk v platnom znetĺ, dňom nasledujúcim po dni jeho zverejnenia
v centrálnom ľegistĺi zĺn7ix,vedenom Úradom vlády SR.
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1

2.

PRÍLoHA 1

ODKLADACIE PODMIENKY

Kópia rozhodnutia každého orgánu Dlžníka, ktorého súhlas alebo vy'jadľenie je podľa
právnych predpisov alebo jeho zákJadĺých dokumęntov vyžadovaĺé ĺa uzavrętie každého
Finančného dokumentu, ktorého je zmlutmou stľanou a na plnenie povinností z nej

vyplývajúcich'

Písomné potvrdenie Dlžníka o zverejnení tohto Dodatku v súlade so zákonom číslo 21Il2000
Z.z. y zĺeĺineskorších pľedpisov, vo formę a s obsahom akceptovatelhými pre Veriteľa.
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PRILOHA 2

vÝŇłľor z caľľÍxł vERITEĽA

2.8.r.r Poplatok za uveru

2.8.1.1.1 _ Profi úver, Proťlhypo úver I % z ýšĘ úveru' mrn.
166'00 €

2.8.1.2

odplata za dojednanie záväzkl (uzatvorenie úveľovej zmluvy)
v prípade ostatných komeľčných úverov, odplata zaprediženie
splatnosti kontokoľentného alebo ľevolvingového úveru 3)

(uzavľetie dodatku k úveľovej zmluve)

2.8.L2.r - pri úveroch posĘtnutých vo v'ýške do 33 200'00 € vrátane min. 330,00 €

2.8.I.2.Ż - pri úveroch posĘrtnutých vo ýške nad 33 200,00 €
min. 1,0 %zýšĘ
úveru, min. 500,- €

2.8.r.2.3 - pľi úveľoch posĘrtnutých vo ýške do 40 000 USD vrátane min. 487,00 USD

2.8.r.2.4 - pĺi úveroch posĘtnutých vo ýške nad 40 000 USD
min. 1,0 % zýšIq
úveru, min. 738,00

USD
2.8.r.2.5 - pri úveroch poskytnuých vo v'ýške do 900 000 CZK vrátane min.8 945,-CZK

Ż.8.I.2.6 - pri úveroch posĘrtnutých vo ýške nad 900 000 CZK
min. 1,0 % zýśĘ

úveru, min. l3 558'-
CZK

2.8.r.2.7 - pri úveľoch posĘrtnutých vo ýške do 20 000 GBP vrátane min. 298,- GBP

2.8.r.2.8 - pri úveľoch posĘrtnutých vo uýške nad 20 000 GBP min, 1'0 % zýšky
úveru, min' 451'- GBP

2.8.r.3

odplata za vystavenie záväzného úverového pľísl'ubu s dobou
platnosti dlhšou ako 3 mesiace odo dňa vystavenia; ođp|ata za
vystavenie ziwäzného úverového prísľubu v súvislosti s účasťou
klienta vo verejnom obstaľávaní.

0,5 %o z poskýnutej
Sumy' min. 165,00 €

Ż'8'I.4 Eskont zmenky dohodou

2.8.r.5 odp lata za t ezery ovanie nepo skytnutých peňažných pro striedkov
(záväzková provízia)

2.8.1.5.1
- pri komerčných úveroch v € a CM (revolvingoý

a termínovaný úver), poplatok sa neuplatňuje pri Proťl úvere a
Pľofihypo úvere

min. 0,7 %o p. a. zo
Sumy neposĘtnutých

p eíažný ch pľo s tri e dkov

2.8.r.5.2 - kontokorentný úveľ, poplatok sa neuplatňuje pri Pĺofi úvere
min, 0,8 %o p. a. zo

Sumy neposĘrtnutých
p eíażný ch pro stri e dkov

2.8.r.5.3
- pri úvere poskýnutom v cudzej mene Zo zdrojov zahranićĺých
úveľoých liniek dohodou

Ż.8.I.6 Nav'ýšenie objemu úveru

miĺ.0,8 %o z
navyšovanej čiastky

úveru,
min. 300'00 €
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2.8.L7
Prolongácia jednej spláĘ úveru z podnetu kiienta v ľiímci
pôvodnej splatnosti úveru. odplata je splatná jednorazovo pri
podpise dodatku k zmluve.

2.8.r.7.r
min.0,3 %o z

pľolongovanej sumy,
min' 166,00 €

-pri úveroch posĘrtnut'ých v € a CM (z deponovaných zdľojov)

2.8.r.7.2
- pri úveroch poskytnutých v cudzej mene Zo zdrojov
zahr anlěĺý ch úveľov'ých lini ek

dohodou

2.8.1.8 Pľedčasné splatenie termínovaného úveru alebo jeho časti

3 %o zpredčasĺe
splatenej istiny úveru

alebo jej časti' min.
166'00 €

2.8.1.8.1 - pľi úveroch posĘrtnutých v €

Ż.8.L8.2 - pľi úveroch poslq1tnut'ých v USD

3 oń z pĺedčasne
splatenej istiny úveru

alebo jej časti' min.
245,00 USD

2.8.1.8.3 - pri úveľoch posĘrtnuých v CZK

3 %, zpredčasne
splatenej istiny úveru

alebo jej časti min.
4 500,00 czK

2.8.r.8.4 _ pri úveroch poskýnuých v GBP

3 Yo zpredćasĺe
splatenej istiny úveru

alebo jej časti' min.
150,00 GBP

2.8.r.9
Skrátenie konečnej splatnosti kontokoľentného alebo
revolvingového úveru dodatkom k zmluve

3 % z dohodnutého
úverového rámca, min.

166,00 €
Ż.8'I.9.I

- pľi úveroch poskytnuých v € (okĺem prípadov, keď dochádza
k splateniu Pľofi úveru vo fonĺte kontokoĺentného úvęru
z dôvodu poslcytnutia nového kontokorentného úveru)

2.8.I'9'Ż - pri úveroch posĘrtnutých v USD
3 % z dohodnutého

úveľového ĺttmca,
min.245,00 USD

2.8.r.9.3 - pri úveroch posĘrtnuýchv CZK
3 % z dohodnutého

úverového ľámca, min.
4 500,00 czK

3 % z dohodnutého
úveĺového rźtmca,
min. 150,00 GBP

2.8.1.9.4 - pľi úveľoch posĘltnut'_ich v GBP

2.8.1.10
Poslqrtnutie konsolidačného úveru v rámci ľeštrukturalizácie _
z podnetu klienta

do 3 319 400'00 € -
0,25 %o, do

16 596 960'00 € - 0,15
%o, ĺad 16 596 960,00 €

- 0,I5 Yo z objemu do
16 596 960,00 € + 0,05

%o zakaždű sunl,
pľevyšujúcu tento

objem
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2.8.1.11

Podanie informácie notáľom, advokátom, komerčným
pľávnikom, samosprávnym územným celkom (obce) a ostatným
podnikateľom v zmysle $2 ods.2 obch. Zákonnika (Ęzickcym aj
právnickým osobám) o používaných úrokoých sadzbách pri
poskytovaňých úveroch v minulosti.

33,20 €2)

Ż.8.I'I2 Zabezpeč,enie protestu zmenky (v prípade eskontu, ako aj inkasa
zmenky, prrjatej ako zabezpečenie aktívneho obchodu).

33,Ż0 € * notárske
pop1aĘ

Pozĺźlĺĺlka:
1) Komeľčné úvery zahÍiajíúvery v € a CM, eskont zmeniek a povolený debet na bežnom účte.
Ż) Cena sa z\ryšuj9 o 20 %oDPH'
3) V prípade predlženia splatnosti kontokorentného alebo revolvingového úveru o dobu nie

dlhšiu ako j eden męsiac bude odplata, ktorá j e vypočítaná percentom podľa boďl Ż.8 'I '2,
zniženána Ill2jej ,.yšky' pričom zĺiženię sa neýka vyšky minimálnej odplaĘ.

Ż.8.Ż.I Vedenie úverového účtu

Ż.8.2.LI _ pľi úveľoch poskýnutých v € 4,80 € mesačne

2.8.2.I.Ż - pľi úveroch poskýnutých v USD 6,50 USD mesačne

2'8.2'Í'3 - pri úveľoch poskýnutýchv CZK 120'00 CZK mesačne

Ż.8.2.I.4 - pri úveľoch posĘrtnutých v GBP 4,00 GBP mesačne

2'8.Ż'L5 - pľi úveľoch poskýnutých v CI{F 5,90 CrĺF mesačne

Ż.8.2.2

Zmeĺaldoplnenie zmluvy o úvere z podnetu k]ienta dodatkom
(okrem pľolongácie jednej splátĘ úveru, okĺem na'ĺ,ýšenia sumy
úveru, okĺem skrátenia konečnej splatnosti kontokoľentného
alebo revolvingového úveru a okĺem predčasného splatenia
termínovaného úveru, Profi úveru alebo Profihypo úveru), ako aj
zmeny v dokumentoch súvisiacich so zmluvou o úvere'

min. 330,- €

2.8'Ż.3
Prípľava iného dokumentl z podnefu klienta súvisiaceho so
zmluvou o úveľe (napr. vzdanie sazáložného pľáva, vydanie
súhlasu banky k podmienkam VoP a iné)

Ż0,00 €

2.8.2.4 Výpisy z úverového účtu

2.8.2.4.r
- ,nypis geneľovaný k úverovému účtu lx mesačne (ku koncu
mesiaca) zasielaný poštou alebo osobne v pobočke bezplatne

Ż.8.2'4.Ż

- dotlač ýpisu naztlLďade požiadavĘ klienta _zaýpis
NeúčĘe sa pri reklamáciách v'ýpisov doručovaných poštou
uplatnených v lehote do 30 dní od dátumu vyhotovenia
ľeklamovaného ýpisu a pri okamžitej reklamácii chýbajúceho
l"_ýpisu pri preberaní rn_ipisov osobne alebo schránkou.

6,60 €

2.8'Ż'4.3 - mimoriadny výpis, v'_ýpis mimo cyklu 6,60 €

Ż.8.2.5
Zaslaniekaždej upomienĘ o nezaplatení dlžnej Sumy' ľesp
o neplnení akejkolŤek zmluvnej podmienky:

25,00 e,
ľesp. ekvivalent v mene

úveru

2.8.2.6 ocenenię zakladanej nehnuteľnosti bankou pre Proťr úvery

2.8.2.6.r - býová jednotka 100,00 €
2.8.2.6.2 - rodiĺmý dom 150,00 €
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Dojednaníe zźxazlu (za uzatvorenie Zmhxr'y o vystavení
zźnl/ry).

Zmexazmluvy o vystavení ,áruky a súvisiacej dokumentáeie.

0,5 yo,min 166,00 €

Zĺušenie zźtruĘ pĺed j ej vystavením.

Zaslanie každej upomienĘ o nezaplatení dlżrej sumy' ľesp'
o neplnení akejkoľ_vek zmluvnej podmienĘ.
Pľedčasné ukončenie platnosti bąnkovej záĺl-Ę (napr.

uvol'nením zo strany beneficienta' vrátením originálu bankovej
zárvĘ), okrem pľípadov predčasného ukončenia platnosti
bankovej zátnlky vystavonej bankou v súvislosti s účasťou
klienta vo verejnom obstarávaní.

0,20vo zYyšky zćnlĘ,
min. 100,00 €

Za swiftové služby zasptźtvaŻ)

Podľa skutočĺých
nákladov, vľátane DPH

na vstupel)

')výsko odplaĘ sa zvyšuje o sadzbu 20 %DPIJ.
')výsku odplaty sa zvyĘo osadzbu 20 %DPIJ len v prípade,Že sa tieto služĘ vyuŽívajú pri

operáciách, pľi ktor.'ých sa DPH účtuje' Ak sa poslqytujú s hlavnou službou/činnostbuo ktorá je od
DPH oslobodená alebo nepodlieha DPĘ je táto odplata od DPH oslobodená.

11



PoDPISY ZMLUVNÝCH STRÁN

Letĺsko
a.s.

v v

predseda pľedstavenstva

becná

Funkcia: vedúci tímu odboru Firemná klientela

1"2


